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C. A . D U K E R I
NOTAE

IN

ARISTOPHANIS
PLUTUM , NUBES , RANAS, et EQUITES.

*0 *& Ό *Φ *0 *Φ *0 * Ό * Φ *0 * ® Ό * *© * & Ό * φ Ό * φ Ό *

NOTAE in PLUTUM .

vs . 17 . î - î îk »!- jj Puto haec re-^ serenda ad τυφλΰ , quod
est in vs. 13 . neque enim
video, cur hoc ductus ora¬
tionis non patiatur ; ma¬
xime cum e seqq. pateat ,

Plutum non reipondere voluisse, utique durius
videtur genitivum absolutum statuere , quod pla¬
cet Girardo .

vs 2i . 2r/ <paîw 'ίχβίΐά f*« ] Huc respicit , opi¬
nor , Schol . Sophoclis ad Oedip . Tyr . vs 82 . ubi
Creonem coronatum lauro ab oraculo Apollinis
redire ait Poeta : oi ini nu auri» nxpx -/ivlfSp .ot
tvx ΑΒλφΖν ifB/À/f/isnoi Βπα.η,Βσχ.ι , ùf ’

Αρις-οφ. αν
ϊΐλατοι φν<τ ’ι .

vs 30 .
'
Ufia-νλοι pircfbì ] Distinctionem inter¬

ponendam videtur censere Brodaeus 1 . Mise . 7 .
obscure enim loquitur , ut non satis constet , quae
sit ejus sententia , de pravitate rhetorum autem
idem ibid . & Thom . Mag . in pirag . ubi & hunc
locum laudat .

vs 38 . Ώ $ r» rSr ’ ctùro χ . τ . λ. J Heins ΪΠ
notis ad Scholiastas Hesiodi p . 94 . putat , Ari¬
stophanem versibus praecedentibus respexisse ad
ea , quae scribit Hesiodus igy. vs 68 .

vs 39· Schol . Προτ ί̂Άσύρων Hv ^zlou/j . Is
Orest . vs.162. de Apolline dicit «Λκ®- ’ί ^ χαϊλΆχιν .
ubi notat Scholiastes, esse verbum tragicum , quo &
Aristophanes usus sit . Nempe Euripides & forte
alii Tragici (nam Eustatb . rpaymoì , dicit)
«πλαζ dixerunt pro <pmw b AaAsiV , cum tamen ea
vox id non proprie significet , sed omnem soni¬
tum rei inanimatae notet . Unde & Aristopha-
®es , cum de responso Phoebi dicit , eos

ridere existimatur , v . Eustath . in II . N . p . 950. 1 r ,
Add . Schol . Euripid . 1. I . est autem ša«*s , vel
a λ -ήκίοι , vel a λάχω . apudHesych . est A»»r7>k,
<rxt , Ai)*;»®-*, λάχε , λχχίΐν. De sertis autem , qui¬
bus coronabatur & tripus Apollinis & Pythia v.
Spanhem . ad Callim. Hymn . in Apollin . vs. 1 . &
in Delum vs 88 . p . 388 .

vs. 46 . Ό Γχχίοτχτε] Stolidijfme. vid . Eustath.
ad Od . r . p . 1468 . 62.

vs. 63 . Tò » of»»] Schol . àlu μΐΒτχφορΖ 5, Eustath .
in 11 . 24 - p . 1346. 44 . rrlu trófhQoXot μιίλλοπ®*
ogm άιαλιιτο t ten μ,ίρχς . idque convenientius vi -
detur, ,quam X-n μ,ίταφορΖζ, quod habet Schol .Add.
de hac significatione vocis Th . Mag . & Suid . -gns.
e quo corrigendus videtur Schol . quod enim apud
hunc est αχφ&χί ix

'
cy , ibi legitur . id est ,

quod ab incepto aliquem deterret. Quae sequun¬
tur osi ? , Ì7ttywwn , πίχξμ,

'
ος , ita intelligenda vi¬

dentur , ut dicat οςη· dici etiam ìntymvtnt & nlxg-
l*ì». nam apud Suidam est , Igni. ίτΒφΜΒίτις , nixg .
Ι*1ς . quae Interpr . non vertit .

vs 69 .
’Anefliii ] Notat Suid . hoc fere dici de in¬

animatis , sed Avistoph. etiam dixisse de ani¬
matis . Eustath . autem in II . 22 . p . 1260 . 49.
Atticos itxhiixi dicere pro »V »0b«m , laudato hoc
loco.

vs III . //.αχά , ] In aliis edd .
quod rectius videtur , nam ut sit futur . medium ,
cujus secundam personam Attici per « efferunt ,
non videtur convenire huic verbo.

, .
vs. 159. Μοχίψχν j Su idas , fV«zkpix , i tS ίξ .

yvp !x Iti tuu- U . ίί i xirr.tnf τί igyvplll .
’Αμς-οφχίνς *

Ossecri &c . Kuster. notat Suidam male interpre¬
tari hanc vocem : non enim hic significare a -ca-
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ii go : vì e *; a :, d u k ; e r r
ritiam , vel pecuniae cupiditatem , sed potius
turpitudinem , seu obscoenam, libidinem : idque
ex ipso Comico patere dicit . •’JVlihi consideran¬
ti seriem eorum , quae Poeta dicit , secus videtur ..
nam cum dixisset , omnes omnia facere pecuniae
gratia , Canon se vel exigui argenti causa ser¬
vum esse subjicit : quem excipiens Chremyius
ait , meretrices Corinthias dici pauperes amato -
fds ne atKiire qnidom , divitibus mox copiam sui
facere . Tum Carion , immo & pueri hoc ,
inquit ,

'faciunt , îîec îîîiaÎhrum ' fed pecuniae
gratia ; quod cum de meritoriis , non de his , qui
fiugi offfnt , verum, esse respondisset Chremyius.;
eos- enim vel equmn , vel crùres venaticos , non
argentum petere ; reponit ei Carion , hoc ideo ab iis
sieri , quod eos pudeat argentum petere , sed tamen
alias fcs petemfo , eos fiomifie eavufn rerum Ve¬
lare 7S0 ρόχίψχκ ex his fatis apparet , non tam
accipiendam hanc vocem de libidine , quam de
avaritia, & pecuniae cupiditate , hoc enim ait
comicus , cupidi sane- sunt pecnniae & amant -suos
amatores τάξ-ρρίχ χάρη , ut vs. 154 . sed avari¬
tiam suam ita tegi putant & latere , si non pe-

. Cimiam > sed -aliam quampiam rem petant -, pef -
‘inde atque eam fine avaritiae nota honestius ■& pe¬
tere & accipere possint , quam pecuniam , itaque
nihil est causae , cur Suidas - barre vocem mate
interpretatus dici debeat . Si quid ab eo erra¬
tum est , id forte in -eo est , quod mutatione casus
nominum sententiam Scholiasthe pervertissi? , vel
certe non fatis perspexisse videri potest , iram
cumSchol . ita notet , potftxpiur , τΛΤ -rS άαγνρίχ

iniir -jfMUK « ihu ahiirtui τS àeyvfia ,, non subau¬
diendum est , tìw ÌmPvptttf V ciiVijtrîwi; rs άξγυρίχ ,
sedr/w'

, id est , improbitatem petitionis,
vel improbam petitionem . Suidns cum ροχίηρία
nominativo casu ponit , & subjicit i «1> rS

- «eyvfhs , p.dn videtur attendisse, deesse apud Sebo!,
- vo-cem ροίρβιίμια . Itaque quod Schei , dicit per
■prxfixsx» hic posse ’intelligi ria, ' ρο^ ΜρUv 'V « rVi-
mdi ‘rSàtryvpÌH , SuidaS dicit ροχόηοίαν posse esse
Iron -« I* -ροχ η̂ρία·/ ahwrsoti , sed ahiiTii. H . Stepb.
in p/ar b . 1. censet debere vati , impro¬
bam cupiditatem .

vs. ito . Utopievocita ] Schok 1rop 'trpdìot τα
'ibxtiuJla . iìeà videtur potius intelligere iift-

■posturas , dblos , de quibus mox·, nempe w
' 3t>r «» , Τοιχαροχιικ opponit τίχιας σοφία·patri .

vs . 173 . Tò \ m<Cot ο» Κίρήία ] Vid . Harpocret .
& Stridam , qui & in | s»i*ìs quaedam babet ex
Schol .

vs. i74 . KWirsj ] Graev . adHefiod . i§y . vs. 184 .
vertit , plorare solet, vid . ibi plura exempla, de
'
Pamphilo autem aliter sentit Palmer . iédScholia -

' stae sententiam firmar Suidas,
vs. 175 . b ίΧοιοτώλοξ ] Hoc vertunt omnes tan-

quam nomen proprium viri; sed puto notiffi-

mum quendam fuisse” acuum venditorem , qui liac
sola designatione , etiam non dicto nomine , ab
omnibus esset cognitus , est enim revera nomen
commune . vid . Th 'om . Mag . in βίλόη . Pollue , i . 7 .
Π . 197 . Suidas : ΰίλοιοπάλ -ήί , αταράατ ιτ©- &C.

, vs. 176 . Άξγψ ®- ] Sic & Suidas· hunc vocat
ΐηνίξ £ί3ζ . Sed in lit . A Ά -yύριον , ubi & alios me¬
morat , quibus ’

AyqšpV̂ - nomen fuit , unde Portus .non fine oawfo suspicatur hic quoque legendum·’
Ayi/piw©- , qwod mihi quoque metri causa magisplacet , & Valefio -adi Pla-rpocrationem v. Ά -

yiippi®- visum animadverto ob eandem causam..
•Non sunt autem ., opinor ., cum eo , de quo h . 1.
Aristoph . confundendi alii eodem nomine , quosmemorant Harpocration loco dicto & v . S-

saipi -xx , & Suidas ; quanquam Ulpianus adDemosthe -
me.m ’

Ayq»f
'<« illum demagogum, de quo Harpocra¬tion loco dicto , Demosthenes & alii , eum velit

esse , quem hic ridet Poeta , quod si ita esièt , vi-
detur etiam Scholiastes id notaturus fuisse .

'
Agyii.

pios ducem quemdam Atheniensium fuisse e Xe-
noph . notat Palmerius .

Ibid . n ^ &j ] Portus ad Suidam v .
'
Ayfpt®0 , hoc·

ita aedpit , quod homo iste petsvniae comparan¬dae causa publice impudenter pedere solitus fuis¬
set , quod contra mentem·· Aristoph . videtur esset¬
is 'enim docere vult, Agyri4)ium , quod -dives esset,adeo mollem atque impudentem fuiSe , ut sine
ulla verecundia aliorum ^ qniinum -etiam in pu¬blico crepitus ventris emitteret , ut .Schol.

:vf. 177 . Φιλίψ.Φ ' ] Suidas scribit , notari eum
ab antiquae comoediae Poetis , έπί.τ-iJ ριτ «Ρρ r'•̂ ρψ/ψία μίβ-χζ λίγιΐί , & ab iisdem perstringi.
tls ire>i<,».y/*» ,quae non con-veniunt cum iis , quae
notat Schol. Kuster. putat Suidam ea descripsis¬
se ex alio veteri Schol . de Etymologia nominis
hujus vid . Eustath . ad Od . P . p . 1831 . 4 . quiscribit Ιψιόώξ esse , λίγα παίζω, . ί·φι*ζ) , yù .

'ù ,
erosi j

’
î , ■2>y .>Jys ) & C.

vs. 178 . -Η ξνρραχία ] Palmer , hoc accipit de
■Chabria , qui sine jussu populi praemiorum ma¬
gnitudine inductus Nectanebum R . Aegypti ad¬
jutum profectus , .regnum ei constituerit , ut
C . Nepos in Chabria cap .2 . Diodorus cum Regem,
qui a Chabria adjutus est, Tacho vocat , N.estane-
bi patrem , a quo Nectanebus deinde defecerit ;,sed de re ipsa non satis convenit inter auctores ,vid . not . adN -ep . Quidquid autem sit , apparet ex,ratione temporis , Aristophanem de hac profe¬ctione Chabriae in Aegyptum ioqui non posse ,cum constet Plutum actam A . 4 . Olymp. 97 . Ar¬
chonte Antipatro , ut Schol ad vs. 173 . & Auctor
Argumenti , monuerunt : bellum autem illudTa -
chus 11 . Aegyptiorum contra Persas , tn quo is.
Agesilaum copiis terrestribus , Chabriam classi-
praefecit , inciderit in A . 3 . Olymp . 104 . Ar-
axerxis Mnemonis ultimum » adeoque totis 28 ».

annis-



NOTAE in
mnis post hanc fabulam actam, vid . Diodor . Sic.
i . 15 . p . 506 . Idem eod . libro p . 471 . Acorin
E . Aegyptiorum narrat , bellum adversus Ar¬
taxerxem parantem , Chabriam arcessivisse , qui
copiis ipsius praeesset. sed hoc quoque post
hanc fabulam actam incidit : refertur enim a
Diodoro ad annum Artaxerxis Mnemonis 28 .
4 . Olymp , 100 . adeoque duodecimo anno post
Plutum actam. Scholiastes nulla habita ratione
temporis omnia miscet . Amasis enim , cum quo
societatem habuisse Athenienses refert , vixit tem¬
pore Cyri , & inter initia Cambysis mortuus est ,
ejus filius fuit Psammenitus , qui ab Cambyse
captus & postea interfectus est , quem Scholiast .
Psammitichum videtur appellare : nisi quod de
Psammiticho ait , in alium quendam Aegypti Re¬
gem , qui tempore Artaxerxis Mnemonis vixit , id
intelligendum est : nam quae de eo Diodorus
narrat lib. 14 . p . 415. ad annum 1 . Olymp . 95 .
non abhorrent ab ingenio ejus,quem hic deseri-
bit Schol . quamquam de ejus cum Atheniensibus
societate nihil me apud Diodor . legisse sciam .

vs. 196 .
’Avtio-

jj ] Si ea lucratus fuerit , ita enim
saepe hoc verbum accipitur , v . Heins . ad Theocr .
c . 23 . ad Id . 18 . 17 . & Casaub . c . 7 . ad Id . 5 . 144.

vs. I97 .
’;H φητιν , Xx ιίναι βιατον auroi T βίοι ]

Versus manifesto repugnat legi carminis : habet
enim septem pedes . forte, >i φη<ην é /3i»ro» ,ut είναι
fuerit ad marginem scriptum a quopiam , qui
voluerit notari , id desideraris Posset etiam sic
■constitui , ti » βιarin tirai αυτά Τ βίον . .

vs. 204· Τοιχωι,υχ
’3>- τις ΛίβαΑλ ’

. είτ^υς yue no τί ]
Videtur leg . Λίβαλ '; ne quarto loco sit spondaeus .

vs. 244. & νρχζ
' ìlhsitrov h òtxapit χρόη» ] Vid.

Suid . Poli . 1. 2 . c . 3 . n . 33 . apud Suidam
minus recte vertitur , eje& us sum , pro ejici so¬
leo . ita enim utuntur Graeci aoristis : vid . Graev .
adHesiod . Ify . vs. 184 . sic paulo ante Ms κχτάρυ %ί
jjoi . filet defodere .

vs . 265 .
"Ε,χΐΊΐ àiφΐκ ) ] Abundat ?% α> , ut παίζεις

ιχαν apud Cucian . Interpres hoc ita accepit , « ·
φΐχ?) ίινρο ϊχΛ» ηξίτβ . venit adducens finem , id
est , ficum habens , quod melius est , quam ut pleo¬
nasmus statuatur , si pro ίχαι esset ayo» , pleniora
omnia forent , ut vs. 284.

vs. 268 . Ό xf« iret άγ [είλας ίπων,πως φρασον
μια ] Versus manifeste vitiosus : deest enim unus
pes . sed interponendum -πάλιν Inter φί,ς & φράα-ον,
e Suida in v . <r«fa

'
«.

vs. 279 . κόέ’αλ®- ] Explicat hanc vocem Bo-
chart . Geogr . Sacr . part . 2 . lib . 1 . c . 18 . de si¬
gnificatione ejus vid . Suid . Hesych . Harpoctat .

vs. 325 .
'Orm προίόμιως

'ixtrt , χ} οτνντιταyp/Λνως ,
«Š χαταζείλχκάΟμ,ϊ'ας ] Schol . καίωπλκτιΐιενως ,
niltao . &c. Bentl . ad Cassini , fragm . 233 . Sched¬
ila sten ait falsam lectionem agnovisse pro vera ,
wrrtrti ’/iiiiwi pro crvirirapiWi , ne versus legi

PLUTUM .
metri repugnet , sensit , opinor , de quarta sede ,tn qua elt dactylus , si ετοντιταγμιίνως retineatur ,hanc emendationem dissimulato Bentleji nominesuam fecit Kusterus ad Suidam v . σ-Μπταγμιίιως.Assentiendum videtur Bentlejo : neque enim de
armatura ulla verbum facit aut sentit Poèta , sedde celeri & non gravato adventu . Hesych.
τιταμ,ίνχ , rvyxixoppivx , ο-νντίμ,ας ε^ ί-,χ . Pol -
lux 1. 3 . C . 24 . n . 1 20 . . quo loco agit περί φιλοηονχ ,ad priorem significatum refert inter a-
lia , trórrn®" , α·νιτετκ[ύί>(& , ìmtvat , ετυντεμαι
inis -vrr είναι , ίνπταμχνας , ίντόΐνς ; & inter contra¬
ria βλαί , βλάχικος , βλακεία , βλαχεόειν, βλαχο^ Ζς
Ut h . 1. Arisi , τφ τοντεταμ,ενως opponit το χατα -
βιΖλακάιμιίνως . Idem Pollux 1. 1 . C. 10 .11. IZZ . inter
promta ad bellum recenset truvriraŷ iv®- , mm>.
ταγ/ιΑναζ . sed ea videntur ab hoc loco aliena
esse.

vs. 329. Τριακίλχ ffilv hvixa ] Suìdas V. àjt '
ott eo-

dem modo haec refert , in τρι ^ ολον autem pro
siiixa , οννεκα , & pro κκλν,ηίοο , ΰκίκλχιτία , pa¬
rum recte , opinor , apud eundem etiam pro L·-
vi« s , leg. videtur an » , quod etiam Bisetus no¬
tat , & Meurf . Glossar , v . inapi®*.

vs. 331 . Ώαριίψ ] Sinerem , concederem, est
Aor . 2 . opt . verbi παρίορΜ. non bene autem vi¬
dentur convenire numero άτιζίμιΐ&α & παξείψ ,
quanquam ita hoc defendi potest , quod chorus
recte & singulari numero tanquam de se uno , &
plurali , ut de multis , loqui possit . Si tamen
ηαριΐ/Λίν quis legere mallet , quod frequens est pro
nxpiiviB/i , nihil esset difficultatis.

vs. 356. Ει' τι κεκλοψ
'
ας >>> Αία &c . ] Es saepe no¬

tat ότι & ύίότι . sed hoc non solet ita poni in
principio orationis , sed praecedente aliquo ver¬
bo , vel parte sententiae , forte pro an leg . est
lin , ut referatur ad seqq . »iV» άξγΰριον , h χρνπ ’ον,
quod autem Interpres vertit , fi tu furatus es , id
intelligi non potest .

vs. 462. T1 ' J\j Lv y ύριοεις àyaSìtv εξάενροιί
’
^ Χ . o , tìJ

Claudicat aperte versus, videtur leg. yi
vel fi ù/hiîi. nam prima in όρεΐς longa est , vid.
supra vs. 4i9 vHomer . II . i . 18 . 260. II . 2 . 74 .

vs.482 .T0 y> airi y\ kv òfìxtrk, ετψδ ΛΓηαϋεΐν]
Schol . legit λ -jto i») ir . quod non improbandum
videtur , vel y‘ t»v , quod in alus elle notavit
ScaL „ , , . - ,vs. 499- Οίΐτις αν , iyo> troi τχτχ μχξτυς '

juaint
τωιΐοο y άνιράτα ] Ita est interpungendum , non
constat autem versus , nam ante τχτν duo absolvi
debent pedes ex lege hujus carminis.^

forte ibà f
( quod in aliis esse notat Girardus ) «» iya τοιτχ
vel χτις. )ìyà <roi τκτχ . prius magis mihi pro¬
batur : nam repetitio rS pv , non incongruens est,
etsi parum refert , utrum praeferas .

vs 502 Πο» οί ovth nomiot ηλχτεκη -, aàixeii (to¬
rà niKtùtLoifi Sermo magis respicit sententiam ,

quani
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quam verba : neque enim χότα habet , nuo re¬
feratur . sed infertur , quia pracceffit τλχτχη ,
quod idem est ac fi dixisset χρ^ χΐχ ruxtiynri .

vs. 50J . Omsi £<W ^ «m/ , D Tauri raîr '
, «» βλιφρ

τβ5·' <̂ Πλ£τ©- , Όΐΐ » , «ii tì / (an τοΓ4 ά-
y«S- «« Tofi

'a-iiit . ] Haec satis sunt intri¬
cata & obscura . Schoiiastae quoque confuse
multa garriunt . Ordo hic est , ixxt φοyoì ! «»«>
s’A ’ , « Tauri txvtcc , «> βλί·ψη ο 5Γλ2τ©- , ψτινκ τις

ι *ι» ΐί . τ . λ . quem etiam unus e Scholiastis attigit .
Osco «nam efi-e viam , qua haec in melius reducan¬
tur , qua finis huic rei Jiat , fi Plutus visum re¬
ceperit , vel [i Pluto visus reddetur : quam viam fi
quh ingressus fuerit & c . Interpres secutus unum
e ScboL verba w τι· <« ■refert ad Plutum , quam
viam fi ille eat . in quo errasse mihi videtur ,
ait enim Chremylus unam esse viam , id est ,
rationem finem faciendi his rebus , si Plutus visum
recipiat . Jam vero Pmtus ipse eam rationem
inire non volebat , nec poterat , sed senes qui cum
Persia ea de re litigant . In »ί»τι»α autem subaudien¬
dum tis docent etiam Scholia meliora . Scholiastes
autem ille , qui ait χ-χκψιτρον hunc versum esse ,
videtur ex eorum numero esse , quos perstringit
Schol . alius in fine notae .

vs. 518 . Ol SipxTa/Tii [Αοχ,ίκα-ϋσι . Π . τόθιι it ί&ίις
Kr^ -TMT-c; J Leg . μιοχθιο-χην.

vs. 529. ΣταχΙοΐς ] Schol . T0Î5 i-ypcii >ώ χριτίμ,οις,
Tj

'
oc « »Ti2j» «-à » T iflfUt . St! id . τοΐς ν '/ροϊς L à 'cy.i-

ftmi . Hoc fatis commodum habet sensum , non
dubitem tamen praeferre lectionem Schol . nam
& inter bisx sunt Six.<f*x . eod . versu poopomr legen¬
dum est e Suida , metri causa.

vs, 530. Oùâ ’ i/juxiiat βχτίΖι Sxtxixu xorf/owxi
rroittλομ>'.ξφοη . ] Schol . BxtTx 'fi ίρηχτιχ φορχη t e!
νυμφίοι , î^p->4 το φχίηχζ τιχμνριον , οι υυχι , τ5 βχ·
<pîi . Suid . ν . βχτίχς habet •si φίορχς , pro βχ -
ψκ . Kuster. ad Suidam scribit rectius legi apud
Scholiasten Comici , eumque se in versione se¬
qui . vertit autem , ut tinBurae ejfient indicium.
Ego autem in his verbis nullam plane invenio
commodam sententiam : sponsi geftabant versi¬
colores vestes , ut tinBurae· essent indicium. Ncc
plus fani sensus videtur in illo Suidae φβ °ρχς .
Suspicabar sententiam esse Schol. ideo versico¬
loribus vestibus uti sponsos , ut indicaretur duo¬
rum conjunctio , & quasi commistio , quemadmo¬
dum in versicoloribus vestibus plures junguntur
& miscentur colores : sed hoc difficile est affir¬
mare . Ad defendendam autem lectionem Sui¬
dae videtur dici posse , φίοροα ibi esse sponsi &

sponsae conjunctionem , seu quemadmodum
permistiones colorum a pictoribus <pt*pui vocantur .
Verum dum nihil melius succurrit , malim e cor¬

rupto Suidae (fiopS? , apud utrumque legere %xρχς ,
gaudii : nam ποικίλας ί&ΐ,τχ s gaudii fuisse signum ,
apparet ex eo , quodessiam viri iis utebantur h

ίορτχΐςκ; Txvvyópin . vid . Salrnas. ad Vopifcf Air-
relian . c . 46- p . 560. Ferrar , de R . V . h 3,.
c. 22 . Ceterum βχπίχ ίμχτιχ sunt τοιχίλχ , ,
vestes versicolores , a βχπίιιν, quod saepe idem est, ,
quod i5- i«iX-,- i ' .vid . Salrnas. ad VopisciCarin . c . 20 .
p . 852 . Vopisci Aurelian . c . 46 . p. 560. Trebell .
Poli . xxx . Tyr . c . 30 . p . 328 . ubi & h . I . laudat ..
Versicolores autem vestes cum non liceret Athe¬
nis gestare , nisi meretricibus , tamen »

’* ίοξταΐς -A
îT« tiyti()£tn etiam viris concessas fuisse , patet ex.
iis , quae leguntur apud eundem, ad Aurelian -
p . 560.

vs. 536· ΚολοΓυξτο » ] Interpr . voces gemebun¬
das . Sane --.°χ °-ν -τ - ς strepitum notat , ut apparet
e Schol . Suida , Hesychio . sed non video quo¬
modo is possit tribui pustulis, malo χολοτυξτΐτ
referre ad omnia praecedentia , & exponere tur¬
bam , multitudinem, ex Hesychio > qui inter alias;
ejus significationes habet οχλ<Β- , ηΐξφιτός.

vs. 544 . Μχλχχνς τίόξίχς , x>ri A μχζης , φυλλ '
ιV ®' όαφχπΡω·/ .

'
] Versus aperte vitiosus , nam duae-

priores in μχλχχα , utique breves sunt. Hesiod.
idi or ον b' μοολχχγ τι L χτψο ι̂λω μι -/ οαιαξ . for¬
te leg . est φνλλιΐ' favài , cujus emendationis fun¬
dus est ipse Comicus Acbarn . vs. 468 . h το <r~u-
plixt i%tx poat φνλλιΐχ Sii : tum quae ibi notata
sunt a Scholiaste : etsi enim is laudans hunc lo¬
cum φ’ίλλ '

legit , tamen fatis aperte demonstrat
hoc loco ita legendum esse , ut istic, add . The .se
Steph .

vse 545· Ά »n A , ςχμιχ χιφχλιμ>] Apud
Poli . 1. 10 . c . n . n . 48 . S-piiK legitur ., non S-ρχνχς .
& recte , est enimS-f*»®- mascul . ut apparet e Pose
luce ol âpà-.ot , & e Schol . Comici ad Nubes ,
ubi S-px>» i dicit , novissimus Editor Pollucis be¬
ne censet emendandum e Polluce Aristophanis
locum , sed hoc jam ante eum observaverat
H . Steph . Thes . & in L . Constantini ita quoque
hic locus laudatur , apud Suidam tamen vitiose,
ut hic , B-pxtxi.

vs. 541 . Σα [ùiv i το) βίον ιίρηχχς, rii τίιοχΆ
J[

' rksxpaff·»] Leg . . τ*» r τίωχ,ωι , metri causa , ut
H . Steph . & L . Confi, laudant . Esister, ad Sui¬
dam v . mixpira corrigit τ â tI . prius praefero .
Ceterum Pollux I . 9. c . 8 . η . 139 . videtur legisse
ÌTiv-pira . ait enim apud Aristoph . Pluto το ϊτι -
*pKir»c35 fumi IVi tS mhrwxi . vulgatam retinens-
dam puto .

vse 559· K«ti tÌjj ytiphlt/j , ri tVjj iSixt . Txp
' xtse

tS pi ψ το^χλγχίτις . ] Verius tribus vitiis labo¬
rat . Primum , quod sede quinta est jambus πχρ
au - , deinde , quod abundat altera particularum 8
& postremo quodπoSxλγStτιζ metrum respuit,
forte τχρχ xarS y > τοίχγρωντις . sane το ^χγραντις
lectum in quibusdam testatur Scholiastes . Steph.
in Thes . v . voSxypxu , notat τοίχλγίιτις invito
incussi egi , & 8 omittit existimat forte *»p pro¬

duci



NOTAE in PLUTUM .
duci ob liquidam . Porro ex hoc loco Aristopha¬
nis videtur refelli posse Thom . Mag . qui negat
iStav dici ·®8< ανθρωπχ .

vs. 621 . Έγχαταχλινχντ ] Hoc intelligendiun
videtur de senibus > qui se eum ad Aesculapii
deducturos ibique collocaturos dicunt , ut v . 411 .
χαταχλινίίν αύτον u't,

‘Ασκλτ,πά , est autem dualis iu-
tur . particip . Seal , notat , in aliis esse iyχαταχλί-
»S »T£{.

vs. 627 . ΘυΓίΐ'οι ?.] De tempore instituti ostra¬
cismi , de quo Schol . vid . quae disputat Scalig. ad
Euseb . n . 789. Maussac. ad Harpocr . v.
χ ©-. & ad ejus notas Vales. Periz . ad Adian . 13 .
V . H . 24.

vs. 660 . ’EjtsI Sì /3 *7*/ . ] Schol, ita ordinat ,
repetendo χαίωσιάύ ij : ίπιΐ Si βωμχ χαβωσιωβη τα
πίτταν * , xj τα προίύμοΆα καΰωσιωθνι Ήφχίσχ φλογί ,
i πίλ*ν& · λίγα , ut πίλχν®- sit interpretamentum
Ss προ(ύμ£ α . nam πίπαν* in parte quadam arae
posita , (quodetiam videtur indicare v. 678 . seq .)
προ6ύμ*ία autem , quae πίλαν ®- illi dicuntur , igne
adoleri solita scribit , itaque ex illius sententia
πίπαν* inter προθύμχΐ* non erant . De popanis
& C. vid . Suid . ποπανον , προΰυμοοία . add . Periz . ad

Adian . χι . V . H . 5 . Etymologiam vocis πίπανον
adfert Eustath . in Iliad . Δ . p . 437 . quo loco etiam
nostrum laudat .

vs. 725 .
' ! »

' Ιπομνύβμον παυσω <τε 4 ίχχλησίας . ]
Et locus difficilis est , & Schol . aliique , qui de
discrimine verborum ίπαμοσί* , ϋπωμοσί* &c . scri¬
pserunt , ipsi etiam inter se dissentiunt. Schol . ίπομ-
vùssov exponit ΙχχαλόιΆ^ον . hoc quid sit non ad-
sequor . videtur de vocatione in jus intelligere,ut
apparet ex illis , ίχχαλίνται Sì u$ TÌ Sixaripiov πολ ■
λάκίζ . at ita intermedia illa : ΐπωμοσί * Si ha , S»
*t »A<5Wiv ò βχλόβρ,ος àvTuziìv -φ/οφίσματι α’σφιρομί -
va , non suo loco posita fuerint , & ε

'»--«2ι(». -»->»
cum his , quae post ea , quae posui , subjiciuntur ,
riempe ίχχαλίνται Sì cet . conjungenda . Jam quod
hic ίπωμοσίαν vocat Schol . Pollux Ιπωμοσίαν di¬
cit , 1. 8 . C. 6 . n . 44 . παρανόμων Si ( Siavi irtv )
ii τ <5 γράψοι , >j vófAM TTUpxvouuoy. itTopbQ-
cci[j/iv & * γάξ r <5 rc γρχφί *9 è i] χχτηγομχ υπα/Αοιτίχ
ίκχλύτο , , οτι Iri παράνομον , k xhxoi ,
t ασύμφορο! . & rursus ibid . η . 56 . ίπωμοσί * Si t-
σιν , όταν τίζ ϋ ·ψίφ. σμα , ίί

^νόμον γράψοντα Υράψη -
ται , ώς ivwririjSim . τχτο -/ > Ιπομίσααζ λίγχσι ,
em ?» pi? rluv' Ιπωμοσίαν το γραφίν , πρ

'
ιν χριΰί,νχί , χυ-

ρί «». aliter Harpocration . Ιπωμοσί*. rò Ιπιρτιθι ^
Slxluv πρ·φάσ{ χράμινον αποάημία ^ « «ocra , ϊίτιη τ
( Grono V. e MS . χρωμίνϋί jovohfbl* , ? νίσω , ϊτικι τ )
παραπλήσιων , μεΟ

’ οξχα , a ™ ? ίλίγιτο , xj το ποαΐν
raro Ιπόμνυάζ . adfert deinde testimonium Demo¬
sthenis in Olympiodor . cum quo consentit Ul-
pian . in Midian . p . 341 . add . locum Demosthe¬
ni ; adv . Olympiodor . apudjungertnan . ad Pollue .
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· Pol,ucis autem sententiam firmatlocus Xenophontis r . Hellen , p . 452 . « ίτ * ΰπω,
ΕυρνπΙολίμοςίγρ χψι yνύμύο , χατα το Κοί »ο

'
»8 ψί -

φνσρυα χρίηβ τ * , L.H -o; . SiXa ’ίχασον. ί, Sì 4 βχ-λ»ί μ ,a 4Ήφα απα,τα5 χρατ,ν. τίτων Sì zUy H .
ροτο,χμι,ω , το μ πρώτο , ϊκ( ίίΛ, ύρυπΊολίμχί

'
ϊπο -

μοσαμίνχ St Μα,χλίχ; , ^ χαΛ.» ^ χαροτον/α, yt .
νομνη,νχρ,,αν τ, » 4 β *λΐ,ζ. Leunclav . interposito ju¬
rejurando petente dilationem Menecle , at non tamdilationem petebat Menecles, quam παράνομον siSt-
aov , ί) ασύμφοροv istud Σόφισμαesse dicebat , attamenetiam Bud. ita interpretatur Comm. L . Gr. p . 42 .Sed Vales, ad Harpocrat . Ιπωμοσί*, , ita ut Pollux!
Sententia porro Comici non minus mihi obscu

'
-

ra est . Schol . exponit varie το ίπομνύμαον .
yS »TiO , ίφίSpιύovl* ti) σνκοφαντχντα Ιπίξ τχ xteSalmv.Constantinus scribit, nonnullos accipere pro ìm -/ .
xSvl* , idque Budaeo non displicuisse , ut sit
μίναν i ,τί χακω, conjurantem , ipse exponit , ut te a con¬
cione arceam ,jurejurando interpositote excusantem U
causam adferentem , cur vadari nequeas , vadimornium obire. 4 ίχκλοσίας Schol . accipit pro r «r?
ίκχλησίαΐζ . unde videtur id conjunxisse cum tVa-
jAiupitîvov j éTrofAìióyj&vot τα?5 ίχ-κλητίχις , qua ratione
Ιπομνύμαον participium videtur positum pro in¬
finitivo , nota constructione verbi παύω . Sed nulla
ejus rei causa apparet , cum poeta , si ita voluis¬
set , multo apertius potuisset ponere τ«Γ$ Ίχχλνι -
σίαΐί. quidquid sit , sententia esse videtur : cum,ne¬
quam sis N sijcopbanta , sedebis oculos cataplasmate
oblitus , ne in concionibus rempublicam fraudibus ac
perjuriis turbes . Ceterum Girardus legit Ιπομνύμαον.
quod maxime placet , hac sententia, ut tejurejuran¬
do contendentem decreta , vel Σοφίσματα , iniqua , vel
Reip.inutilia effe, U itaJaepe rempublicam perturban¬
tem ac laedentem , cum Jycopbanta sis , arceam a con¬
cione , efficiamque ut in eqm venire non possis , dum
hic χαταπίπλασμίνο', sedebis . & ita accipiendum
docent etiam seqq. «S <piλόπολίς τα, εώ ' i Sxίμωv .

vs. 727 . τ ? Πλβτβινι. ] Seal, quidam Πλϊ'τβϊ.
Schol . τον ΤΙλχτον χτω λίγχσι , vi, ιίχ,ίτωζ τίν αύτον
τω Πλχτωνι τον aSSm νομίζζσι . haec corrupta vi¬
dentur . nam quid hoc est , Plutum dicunt etiam
Plutonem , & non sine ratione " aAJo , vel Orcum,
& Plutum eundem esse putant , leg . τω τίλχτωνι τω
aSy . id est , Plutum eundem essi , qui Pluto , id est,
àS/it , sive Orcus , vel τωμζ afy. nam Pluto etiam
aStn dicitur . Suidas ηλύτων , fSm. Hesych. Πλ«-
‘ ' ‘/ÎVr £y$ , οράν,ζ,

vs.
'
744.

'
Εγρ·ογόρισχν ] Non video , cur ita prae¬

ter rationem hujusmodi verborum legi debeat ,
forte Ιγρογομ,σαν ίωζ , qui anapaestus est .

vs. 772 . Κλίί »?» tìSo,’. J Steph . v . Aùr.vxt , κλα-
vnv πίλιν , id est , arcem , ait enim Athenienses ar-
ceni suam , wpia> fctM&Ti vocare
id quod probat auctoritate Jxujus loci ArjstopHa,-' Asm mm mw m

‘
aci
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tei . assentiorBerkelio , praeferendam esseStepha-
ni lectionem vulgatae .

vs. 800. Eù λίγί .ζ - άί Sì Hiim©* sireirì] Clau¬
dicat metrum , forte tl fi πά >ν. vel simile quid¬dam . pro

'm h , malim s - yt , nam id etiam ita
frequenter accipitur ,

'»% Sì non memini me ea
significatione legere.

vf . 816. o S[
‘ lirfij ifint ί^απί’Κ Ιλίφά.νΤίΡ^ . j

Ìungerai . ad Pollue . 1. io . c , 34 . II . 156 . àà;,
lenti . adCallim . fragm. 233 . Tsr^ ·. utrnmqne de¬

notat Bentleji sententiam probat Kuster.
ad Suid. v . iWs . rejicit postremus editor Pollucis :
ait enim , /urnrtr , convenientius esse rei ipsi,
& quod in Aristophanis Pluto , e quo laudat Pol¬
lux ukèi , ea vox nunc non legatur , non debere
quemquam morari ; quod forte in Pluto primo
esse potuerit , tamen non fatis intelligo , quid sit
furnus , ve1 caminus eburneus , aut quomodo iis re¬
bus ebur conveniat , id enim ad loca , in quibus
est ignis aut fumus , admoveri nulla ratio est . la¬
terna tamen , fcu laterna , eburnea possetintelligi .

vf. 829. Μίγάλωι y«j fii % Vi » Uyatm «Γτι©- .]
W» potest jungi cum «yaflav , ut fit «y-tS«» ^ 2 .
sed malim ex perpetuo usu hujus phrafeos lege¬
re μ* . zvf . 840. Αύχμίοζ y> ài τ trr.àjasian μι άίτΛίΐΓί ».]
Siccitas , squalor fuppellectilis me perdidit , arefa¬
ctus & exhaustus amisi vasa , id est , opes , ad pau¬
pertatem redactus sum . metaphora a segete, nam.
siccitate grana , quae sunt in aristis , extenuan¬
tur & aduruntur , vid . Schol , Suid . Hesych,
αϋχμϊό ? etiam exponitur &&(* ,

vf. 990 . Mi <r»nas , ] Suid . μιΐιηιηίΛς , & Eustath ,
in Od . K . p . 1650. Atque ita etiam apud Pollu¬
cem I . <5. c . 42 . n . 189 . in MSS . ut notant In¬
terpretes . Eustath . contra quam Schol . & Suid . a
/toio -sî» esse tradit , in quo forte fallitur . Apud
Suidam in μνήΆ » , se restituisse το> SS χπλΖς μιuni·
τον , pro τΰι απλό» , ex Photîi Eexîco inedito notat
Kust. sed hoc potuerat fieri ex Hesychio , apud
quem eadem leguntur . Hefycbii locus in μιία-ηηι
corrigi debebat e Snida , qui e Cratino laudat ,
μοκηταί Sì γυηΐκις όλίοτζαι χριιτοιταί . quod fugit
Talmer . In notis Hefychii pro παχιά » , leg. πα-
χιΐα , e Suida & Eustathio p. 1651 . quod autem
in Suida pro το 115<rvns<r/a ^ Ιπίφορο y, Kuster. videtur
velle legendum ίύτπίφορον e Schol . Aristoph. ra¬
tionem non video ; cum utraque vox idem notet
ea significatione. & fi hoc admittas, . infinita
essent loca in Suida corrigenda .

vf . 1021 .
‘Οφίΐ τι ^ χρόχς Ιφαίτχίν v.SS Confi.

Lex . in ò'£s>, suavem esse odorem corsoris mei ajebat .
ita etiam Girard . qui genitivum χβχς poni ait pro
accusativo . & sic quoque videtur usus poeta fi¬
diam . V . 852 .

‘
ΛξΤίμαω» οζαν κακοί τ μιαχαλΖι , redo-

im hircum , in quo videtur esse ellipsis r 5 e* , sc .

ώ τμ,αχαλΖν . itaque videtur haec oratio ita iute »
gre accipienda , ίφατκε uit r,S'

ucsuv ύκ <£ χρόαςμοαad verbum , emittere mesuavem odoreme corpore, at
idem Constant , ίηχρόα ita vertit , dicebat meae cutis,

seu corporis,suavitatemfragrare , quae interpretatio -
ordinem hunc facit , Ιφατκι το t.k ψ χρόας μ* ί'ξαν..
prius magisplacet , neque enim in talibus adjectivo,quod adjungitur verbo Ιζα solet addi articulus ,ita enim tecte dicas , tSto i esa κακοί , Stivbv , %Sh^non item ri> Sun·/ , το κακόν , το iSb τάτχ ϊζ {. χρό».autem pro corpore , cum proprie sit. golor , accipi¬tur . cogitabam etiam , an pro leg. esset
sed potest jungi cum χρΙα ζ , & subaudiri (<*£, .Suidas in Ιζω , hoc ita exponit , ««7W iŠàat sAtyt»ihxi W tS treS/Auris μ>* . itaque & tin fubaudirfc
potest ..

vf. io2 (S. Ώ φίλ
'

ανίξ .] Hunc locum forte ante
oculos habuit Suidas , cum v . e Pluto poetaelaudat , φίλτατ ’άηξ , fubjicitque vocem ίηξ non
reperiti in vocativo casu pro marito uxoris , ne¬
que enim est alius in hac fabula locus , cui ac¬
commodari nota illa possit ..

vf . 1030. Tàv tòvraHivi? jj Forte orativi" divisis ,vocibus , ιίπάχα nusquam repetitur . & ita Lex ..Confi . ν .. άιτι£>ποιΙω , & Steph . ead . voce , quam¬
quam accentus ibi male scriptus est in tl .

vf. 1038 . TW* .] Prae omnibus expositionibus,
quas habet Schol . ea maxime mihi placet , quae
exponit Kotrxiiis κύκλοι , quomodo & Suid . t «riiis
•sterpila ». , item , quae το £ καοτνοίόχνις οτωμοχ ,

'i
hi izSexpipk . quemadmodum Schol . Vefp . v . 143 .
nam id sane ratio distat , requiri hic . aliquid ,
quod similem habeat formam anulo : nam cum,
dicat anus , se posse trahi per anulum , necesse est,ut id quod reponit senex , figuram quoque ha¬
beat rotundam anuli instar , qui in circulo cri¬
bri & operculo fumarii est , non in aliis , quae fi¬
dem memorant , apud Suidam quaedam etiam
aliter leguntur , quam in Schol . sed non magni:
momenti .

vs. 1047 . n « sf xpmH ',
~
\ Quanto tempore ? hoc

suspectum est . nam ποιο-, de '
qualitate dicitur, .

non de quantitate , forte vi<m .
vs. 1067 . Γίραι άιίίξ Su . ] Simile est iiiud apud '

Sueton . in Claudium, cap. 15 . s trhytpm if -rj μ,ωρός. ,
vf. 1068 . & feq . Πίίρίί fi iv Strui <rt , κοίτα ψ τι τβίωι

’ΖφάπΙίταί. tris , ] Prior versus claudicat , videtur -
superfluus articulus r .

vf . Ιθ8δ . ZwtKiroTiX . ] Atticismus, pro rvnxxt··
τεον . de quo vid . Eustath . ad Homer . II . A . p,
59 . (τνΐίκποτεοι , quod Seal , ait esse in Vet . ver*
fui non convenit . & praeter Eustath . τυηκποτί'
sYi laudat Suid . in ίπ-nSn & τοηκποτί’ Iri .

vf. 1129. olfioi Sì κϋΐλίξ . ] Hunc versum e Plu¬
to SivTipa laudat Athen . 9 . 2 . v . Casaub. ib. &.
3 . 27 . idem Casaub. ad 9. 2 . reprehendit eos,

qui
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■qui ο
’
ίΛοί putant hic laetitiae signum effe .

vs. 1133 .
' ia-ον /o-a .] Ita accentus notati legun¬

tur etiam apud Eustath . II . Z . p . 640 . 56 . Od . r .
p . 1470 . 64 . Od . I . p . 1624 . 54. Od . H . p . 1770.
10, ii . & apud Suid . in χίλιξ , & quibus
locis , ut & v . xixpxpénj , legitur pars notae Schol .
Est autem y-όλιζ Uret Irai KixfKijAi -j , cum aequae mi¬
scentur vini & aquae partes : quam mixturam me¬
raciorem effe scribit Schol . solebant enim ple¬
rumque plus infundere aquae quam vini . vid.
Athen . 1. 10 . p . 426 . Eustath . ad Od . I . p , 1624.
& ex his Spanh . ad Callimnch . Hymn . in Pallad .
v . 46 . Scalig . ad Manii , p . 231 . memoriae , opi¬
nor , vitio ita laudat , S(jL0( κόλίκ@* (V«z (Via xi-
xpitfAe»15.

vs. 1134 . Απείχαν eme uv ^>S«»- (§.] Interpr . hinc
nunquam mediteris fugam , videtur ex ratione L.
Gr . vertendum effe , protinus , omnino bine ausu-
giss . sic supra vs. 485 . CW 'at φόάιατΜ rxro πρίτ -
Tetre , omnino hoc faciendum efl volis, causam dicere
non potestis , quin debeatis facere . & v . 875. <---< μ
etti àyopat im ταχίω ; cm at φβάνας. omnino tibi eun¬
dum est. v . Gronov . ad Lucian . diss. cum Hesiod.
p . 490 . est autem verosimile , quod monet Bisetus,
crepitum a Cartone mitti , & dici Mercurio , ut
eum simul ebibat , rairlw riuj itrvnat rtj χιίλιχι .

vs. 1147. 'Ei <rb Φΐ»λ»ιv KimAa &s .] Respicit res
Thrasybuli , qui occupata Phyle initium fecit
recuperandae libertatis a Lacedaemoniis & 30.
tyrannis oppressae, hoc incidit in annum 1 . O-
lymp . 94 . anno autem sequente Thrasybulus cum
suis fuit restitutus in urbem , & sancita.
Miratur igitur Schol . quomodo haec poffint legi in
hac fabula , quae quinque annis ante Thrasybuli
reditum acta sit . Fuit scilicet in ea opinione , hanc
«ffe Plutum priorem , sed male , quod non solum
ex hoc loco patet , sed etiam ex Athenaeo 1. 9. c . 2 .
ubi laudans versum ’'θιμοι ίίκωλκς , qui est 1129.
hujus fabulae , ait e Pluto posteriore eum effe . po¬
test tamen hinc colligi tempus , quo acta est Plutus
prior , quinto scilicet ante reditum Thrasybuli an-

P LUTUM . iipj
no,quod tempus incidit in 1 . Olymp . 93 . post quam20 . annis, 4 . Olymp . 97 . posterior acta est , ut Schol.iupia , ni fallor , monuit . Verba , quae e Philo-choroadiert Schol. perturbata sunt , sententia ut¬
cumque restitui poterit , si trajectis vocibus le¬
gas : 7Γϊμπ\ω ni ‘

ortfet μάχιται Θρασ-νζίλϋ tt Πιι-
( UHÎ yt«ei*é*ts « Kp (r/«5 , ^ reìdjrà . De Φ^λί? porrovid . quae habent Suid . in ea voce & ,Harpocrat . ibique Interpr . fallitur Stepha¬niis in φολ» hunc versum laudans ex Equitibus ,ut jam notarunt Interpr .

vf. 1167 . & seq , Oti* Iros avanti 01 ^ «.άζοιτίζ$-χμα Σπίυ ^χτίΊ it velldic, ytypxpSxi y . U 'Lihi'. rr .i . ]Schol . ita exponit , non frustra est , quod judices
student habere plura nomina , ut st uno Axa,- «p!a>
exciderint , postini sortiri & jus dicere in alio , hoc
non satis adiequor . judices legebantur decem ,e singulis tribubus singuli : deinde decem prima
elementa inscribebantur tabellis , & in urnam
conjiciebantur , qui primum elementum eduxerat ,
primus jus dicebat , & ita deinceps, vid. Schol . ad
v . 973 . hic quid plura nomina prodesse 'poffint,non video . Sed cum multa essent Jìxas-ψα , videntur
sortiti primum , qui judices essent , deinde quoordine singuli jus dicerent . Jam si quis sortitus
exciderat uno ίϊκαηψω , videtur sub alio nomine
deinde sortiri potuisse , ut in alio ίίχατψ * judex
effe posset . Suid. in ιπάηυμ©* quaedam e Schol.
laudat , de variis autem cognominibus Deorum,& quod ea quasi praecipua quaedam eorum prae¬
rogativa fuerit , unde intelligeretur , eos plurimis
locis coli , variamque esse eorum potestatem , vid.
Spanhem . ad Callim. Hymn . in Apoll . v. 70.
& in Dian . v . 7 .

vf. ΙΙ7Γ .
‘V tòlteli I St]teKemci utal μα JaxjK . J

Schmid . adjMatth . 4 . 11 . legit ά^ χο^ί , quia , ut
ait , repugnat quantitas secimdae in 2^
Et tamen Menander corripit in 2j^ xw*2? apud,
Athen . 1. 4 . p . 172 . vid . fragm. Clerici p .,43 . ubi
is , contra quam apud Athenaeum est , omisit
τ *ζ·
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